
Razor Gen II 3-18x50 EBR-7C MOA

The clear choice for hardcore precision, tactical and competition shooters looking
for the optimal combination of features and optical quality. The Vortex Razor HD
Gen II provides long-range shooters the advanced features needed to perform at
the highest level.
The Vortex Razor HD Gen II includes locking turrets, the integrated L-Tec zero
stop and a first focal plane reticle for when shots need to be taken quickly from
any magnification.

HD Optical System
XR Plus Lens Coating
First Focal Plane glass etched reticle
Single-Piece 34mm scope maintube
External Rotation Indicator
Micro Adjust Zero Setting
Maximized Turret Zero Adjustment
28.5 MIL/71 MOA Elevation Adjustment
10 MIL/34 MOA Windage Adjustment

Attributes

Name: VORTEX OPTICS Razor Gen II 3-18x50 EBR-7C MOA
Manufacturer: VORTEX OPTICS
Product no.: EU2003151
Mfr. No.: RZR31804
Battery: CR-2032
Click Value: 1/4 MOA
Click Value: 1/4 MOA
Eye Relief: 3.70''
Finish: Stealth Shadow
Illumination: Yes
Length: 14.4''
Max Magnification: 18x
Min. Magnification: 3x
Objective Size: 50mm
Tube Size: 34mm
Weight: 46.5 oz
Záměrná osnova: EBR-7C MOA
Štěrbinová závěrka: První
Delivery weight: 2.009kg
Shipping height: 191mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 445mm
UPC: 843829101479

Item details

This product contains a battery.
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VORTEX OPTICS Razor Gen II 318x50 EBR7C MOA
Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the VORTEX OPTICS Razor Gen II 318x50 EBR7C MOA. This product is designed for
precision shooting, tactical applications, and competition use. To ensure safe and effective use, please read this
safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Always handle the scope with care to avoid damage.
Ensure the scope is securely mounted to the rifle before use.
Avoid looking directly at the sun through the scope to prevent eye damage.
Keep the scope out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the scope for any signs of damage or malfunction.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use

Product Safety: This scope is designed for use with firearms. Ensure that you are trained in firearm safety
before using this product.
Enhanced Recalls: In the event of a recall, follow the instructions provided for returning or replacing the
product.
Online Shopping: When purchasing online, ensure that you are buying from authorized retailers to guarantee
product safety.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep it stored safely away from
minors.
EU Contact Point: For safety inquiries, please refer to the contact information provided by your retailer or
manufacturer.
Rapid Alerts: Stay informed about product safety updates through the EU Safety Gate platform.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your rifle is unloaded before installation.
Mount the scope securely onto the rifle using the provided mounting rings.
Adjust the scope to ensure it is level and aligned with the rifle barrel.
Tighten all screws and locks to secure the scope in place.

Usage:

Adjust the magnification to the desired level using the zoom ring.
Use the locking turrets to make precise adjustments for windage and elevation.
Utilize the first focal plane reticle for quick target acquisition at any magnification.
Ensure proper eye relief by positioning your eye at the correct distance from the ocular lens.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for electronic waste.
Do not throw the product in regular household waste.
Contact local waste management authorities for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the VORTEX OPTICS Razor Gen II 318x50 EBR7C MOA, please consult
the contact information provided by the retailer or manufacturer.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el VORTEX OPTICS Razor Gen II 318x50 EBR7C MOA. Este visor está diseñado para ofrecerte
un rendimiento óptimo en situaciones de tiro de precisión. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de
seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz del producto. Esta guía proporciona información sobre cómo
utilizar el visor de manera segura y responsable, cumpliendo con las regulaciones de seguridad de productos de la
UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el visor.
Mantén el visor fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para manejar
armas.
Inspecciona el visor regularmente para detectar daños o desgaste. No utilices el visor si está dañado.
Utiliza el visor únicamente para su propósito previsto y de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Si observas un mal funcionamiento o un problema de seguridad, deja de usar el visor y contacta a un
profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Este visor está diseñado para ser utilizado en armas de fuego. No lo uses para otros fines.
Instalación: Asegúrate de que el visor esté correctamente instalado en el arma. Sigue las instrucciones de
instalación proporcionadas en este manual.
Condiciones climáticas: Evita usar el visor en condiciones extremas que puedan afectar su funcionamiento,
como temperaturas extremas o humedad excesiva.
Almacenamiento: Guarda el visor en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso. Usa una funda o
estuche para protegerlo de golpes y suciedad.
Manejo: Siempre trata el arma como si estuviera cargada. Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés
listo para disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Visor:

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de comenzar la instalación.
Coloca el visor en el riel del arma y asegúralo utilizando los anclajes o tornillos provistos.
Verifica que el visor esté nivelado y en la posición correcta para tu uso.

Ajuste del Visor:

Utiliza las torretas para ajustar la elevación y la deriva según sea necesario.
Familiarízate con el retículo y cómo se ve en diferentes aumentos.
Realiza pruebas de tiro para asegurarte de que el visor esté correctamente calibrado.

Uso del Visor:

Ajusta el aumento según tus necesidades, utilizando el anillo de zoom.
Asegúrate de tener un alivio ocular adecuado para evitar lesiones.
Utiliza el retículo para alinear tu tiro y realizar ajustes según sea necesario.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el visor llegue al final de su vida útil, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos electrónicos y ópticos.
Considera llevar el visor a un centro de reciclaje especializado que acepte equipos ópticos.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta sobre seguridad o funcionamiento del producto, por favor contacta a un representante del
fabricante. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra información relevante sobre el
producto.

Recuerda que la seguridad es tu responsabilidad. Siguiendo estas pautas, podrás disfrutar de tu VORTEX OPTICS
Razor Gen II 318x50 EBR7C de manera segura y efectiva.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla VORTEX OPTICS Razor
Gen II 318x50 EBR7C MOA

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup lunety VORTEX OPTICS Razor Gen II 318x50 EBR7C MOA. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpieczeństwa użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących jego
obsługi. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć niebezpieczeństw.
Przechowuj lunetę w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan lunety i jej akcesoriów, aby upewnić się, że są w dobrym stanie.
Unikaj wystawiania lunety na ekstremalne warunki atmosferyczne, które mogą wpłynąć na jej działanie.
Zgłaszaj wszelkie uszkodzenia lub nieprawidłowości w działaniu produktu odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności
Nie kieruj lunety na źródła światła, aby uniknąć uszkodzenia soczewek.
Nie dokonuj żadnych modyfikacji ani napraw lunety samodzielnie; skontaktuj się z autoryzowanym serwisem.
Używaj wyłącznie zalecanych akcesoriów i baterii (CR2032) do zasilania podświetlenia.
Zachowaj ostrożność podczas montażu lunety na broni, aby uniknąć przypadkowego wystrzału.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Montaż lunety:

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zainstaluj lunetę zgodnie z instrukcją producenta.
Sprawdź, czy luneta jest prawidłowo zamocowana i nie ma luzów.

Ustawienie zerowe:

Skorzystaj z mikro regulacji ustawienia zerowego, aby dostosować lunetę do swoich potrzeb.
Upewnij się, że turrety są zablokowane po dokonaniu ustawień.

Użytkowanie lunety:

Używaj lunety w odpowiednich warunkach oświetleniowych.
Przed strzałem sprawdź, czy cel jest wyraźnie widoczny przez lunetę.
Po zakończeniu strzelania, wyłącz podświetlenie, aby oszczędzać baterię.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj zużyte baterie zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj lunety do zwykłych śmieci. Skontaktuj się z lokalnymi punktami zbiórki, aby dowiedzieć się, jak
prawidłowo utylizować produkt.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w swoim kraju.

Podsumowanie



Zachowanie ostrożności i przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne
użytkowanie lunety VORTEX OPTICS Razor Gen II 318x50 EBR7C MOA. Dziękujemy za zaufanie i życzymy
udanych strzałów!
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Säkerhetsinstruktioner för VORTEX OPTICS Razor
Gen II 318x50 EBR7C MOA

Introduktion
Tack för att du valt VORTEX OPTICS Razor Gen II 318x50 EBR7C MOA. Denna produkt är designad för att ge hög
precision och optisk kvalitet för både taktiska och tävlingsskyttar. För att säkerställa säker användning och långvarig
prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella skador eller defekter till en auktoriserad återförsäljare.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser eller säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar produkten för att skydda ögonen.
Undvik att sikta på människor eller djur, även om du tror att produkten är avstängd.
Kontrollera alltid att produkten är korrekt installerad innan användning.
Använd endast batterier av den typ som rekommenderas (CR2032).
Se till att turrets är korrekt låsta innan du använder produkten för att undvika oönskade justeringar.

Instruktioner för installation och användning

Installation av sikte:

Fäst siktet på gevärets picatinny eller weaverskena.
Använd ett momentnyckel för att säkerställa att skruvarna är korrekt åtdragna.
Kontrollera att siktet är i nivå innan du låser fast det.

Justering av retikel:

För att justera retikeln, använd de låsande turrets enligt bruksanvisningen.
Justera för höjd och vind enligt behov, med 1/4 MOA klickvärde.

Användning av illumination:

Slå på illuminationen med hjälp av den angivna kontrollen.
Justera ljusstyrkan för att passa ljusförhållandena.

Underhåll:

Rengör objektivet med en mjuk, ren trasa.
Förvara siktet i ett torrt och svalt utrymme när det inte används.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera använda batterier på ett miljövänligt sätt. Lämna dem till en återvinningsstation för batterier.
Förpackningar och andra material bör återvinnas i enlighet med lokala avfallsregler.

Kontaktdetaljer för ytterligare stöd
För frågor eller support relaterade till säkerhet och användning av VORTEX OPTICS Razor Gen II 318x50 EBR7C
MOA, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller besök tillverkarens officiella webbplats för mer
information.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och nöjdhet är vår främsta prioritet.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro VORTEX
OPTICS Razor Gen II 318x50 EBR7C MOA

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili puškohled VORTEX OPTICS Razor Gen II 318x50 EBR7C MOA. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval vynikající optickou kvalitu a výkonnost pro taktické a soutěžní střelce. Abychom zajistili
vaši bezpečnost a maximální využití tohoto výrobku, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze osobami, které jsou obeznámeny se střeleckou bezpečností a
ovládáním puškohledů.
Udržujte puškohled mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození nebo opotřebení.
V případě poškození nebo nefunkčnosti výrobku přestaňte okamžitě používat a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní pokyny pro použití
Nezaměřujte puškohled na slunce nebo jiné silné světelné zdroje, což může způsobit poškození optiky.
Při manipulaci s puškohledem se ujistěte, že je zbraň zabezpečena a není nabitá.
Používejte puškohled pouze v souladu s jeho určením a doporučenými parametry.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Ujistěte se, že máte správné montážní vybavení pro 34mm tubus.
Nainstalujte puškohled na pušku podle pokynů výrobce montážního systému.
Zkontrolujte, zda je puškohled pevně a bezpečně namontován.

Nastavení

Před prvním použitím nastavte nulu puškohledu pomocí zámkových věžiček.
Použijte micro nastavení nulového bodu pro přesné doladění.
Nastavte elevaci na 28.5 MIL/71 MOA a vítr na 10 MIL/34 MOA podle potřeby.

Použití

Při střelbě vždy dodržujte bezpečnostní pravidla a pravidla střeleckého sportu.
Udržujte puškohled čistý a pravidelně kontrolujte optiku na poškození.
V případě potřeby použijte osvětlení pro zlepšení viditelnosti kříže.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti výrobku jej likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepohazujte výrobek do běžného odpadu; zvažte recyklaci nebo speciální sběrné akce.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy k bezpečnosti nebo použití výrobku se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně modelu a sériového čísla.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a užíváte si výhody, které váš VORTEX OPTICS Razor Gen II 318x50 EBR7C
MOA poskytuje.


